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1.1 anfaE A

RBEEF 1715

\documentclass{einfart}

BIR A einfart XSS, 1EER, EEA XglTRX 8¢ LualdTpX 527 #edmi%.

1.2 | &I
einfart SXEZ2EF T EJLANEIR

draft B fast
PRET AR IR TN fast KB A PRERERFHEENER, FTEXFIRZ:
FRRAEBENBFEFRRE;
BB,
JEF Projlib TEMRPUEER .,
adpaper B{ bSpaper
AMERIARER K/, BRIARIARER K/ 7in % 10in.
palatino, times. garamond. biolinum

FHEI. GBI, SINEAANERAFE.

allowbf
AFNME. BEX—ETN, @8, SRinE. EERINELRSWME.
classical

ZHEN, BAX—RIN, SXST/EMFMFE. REEETHEHEEL. &
ETRIZE D, rEERKE., EEEMEIEXNSENEE LARE.

N
EXENBREME, BWER fast EIPNRRIFRE, WESENMRTE
E. E&/E, ATAE fast fric kR, MMEBEIERARA., #FH fast BN
B “DRAFT” FHAPKED, PR REEIATERME.
WMBRRERENMEZIFER, allowbf + classical B2— P AEERITEELD.

2
KT E A B F R

einfart EXIAfE A Palatino Linotype fEAZEXFR, HIEMKR, KFE GBK 1EAHFIK,
FHEMER T Neo Euler fEAEFEF/K, HH, Neo Euler A] PATE https://github. com/
khaledhosny/euler-otf &, HiFHEARREFR, FEHTMWLMFEH. AIAERIE
FREMGEBIFMER: https://www.foundertype.com,


https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://github.com/khaledhosny/euler-otf
https://www.foundertype.com

TR B RFEMNKFIAR, KRA TeX Live HEHMFARRE, BERFTGESBRL,

3
A

ETRNMARFZINERH Proj b TRAERMEN. RERINATERERTG X, ELHTH
MEZRZSHERFAXE.

3.1 EERE

einfart IfRIE T 21ES 8%, BIERE. K, B8 BEXME, 805 CEEAEEFE. |
PEZFRE. ffRrh, R, B . ATRUEE TR S RIEETRS

\UseLanguage{(language name)}, FAFIHEIES, EHERERANMIIESRE.
eI A TS S8, el AAFIEXENS . EAEEES N, BUAEE “English”,

\UseOtherLanguage{(language name) }{(content)}, A& FNIE S KL EHEAR (content).
LR \UseLanguage, BASMATEHITER, HIH X FERAN R REFT
FERSE

(language name) B FF1%#E (RX 4 A/NE, Ul French 5% french ¥J]):

fafKH 3. CN, Chinese., SChinese Bf SimplifiedChinese
Z{KHPX . TC, TChinese Bk TraditionalChinese
BEX: EN Bf English

¥£X: FR 8 French

f83: DE. German B ngerman

BAMIE: ITH Italian

#E & PT Bk Portuguese

EF&EE 18 BRE; Brazilian

PEPEEFIE: ES B Spanish

HX: JP 5 Japanese

%~ : RU 2 Russian

F4h, BRIiEE T Ea s X SRIEMENES AR E:

\AddLanguageSetting{(seftings)}
E A HFHNES IR E (settings).
\AddLanguageSetting ({language name)) {(settings)}
Ei8ERNES (language name) YENNRE (settings).

a0, \AddLanguageSetting (German){\color{orange}} Al LIt EEIEMIBEE R (4
R, BFEEHMLE \AddLanguageSetting{\color{black}} RMEIEHMIES M ).



32 EHEEIRELHS|H
EX., EESINBECEEMEN, qTUABEEZER.

BRI, TR A EHE 2L IR B 1%  assumption,axiom,conjecture,convention, corollary,
definition, definition-proposition, definition-theorem. example. exercise,
fact.hypothesis, lemma, notation, observation, problem, property. proposition,

question, remark, theorem, URMNHHEES x WELHSIRA.

eS| R HRINER, B EAEESIH \cret{(label)}. XHEMANEREME _ LR INE
RIZHRT .

R
\begin{definition} [ H#MM] \label{def: strange} ...

B
EX31 (FmEYE) XRFERVRNEX. EEEIMEHREE—TAGHAEE. £
TE AR R A — S RIFIE.

\cref{def: strange} SE/~A: ENX 3.1,
{#F \UselLanguage{English} 5§, EEESETRN:

Tueorem 3.1 | (Useless) A theorem in English.

INBRT, 5IAN, EENERERECEMEXEMESILE, fla, FEME
XA IR XAER TRA B R A X 3.1 # Tueorem 3.1, HIRFES|FHRAELLE
EEMNZRELENERAELE, 7 UEEBIETHMA regionalref,

3.3 EMHHIEHEING
FEEXHNEEERE, BAEENXXNMIMREERAIES THEK:
\NameTheorem [(language name)] {(name of environment) }{(name string)+

Hrh, (language name) AIZ X TESREN/NT . BAIERE (language name) B, WK%
EMEBEAMEXFHES THER. B4, HESSRATESHRZMEEXA—1MER,
It \NameTheorem{envname*}{. ..} 5 \NameTheorem{envname}{. ..} L HFE.
REATHAMARNZ —EXX—IE:
\CreateTheorem*{(name of environment)}
TE XA HIIRIE (name of environment)
\CreateTheorem{(name of environment)}
EMISINE (name of environment), ZIFFHS

( )
\CreateTheorem{(name of environment)} [(numbered like)]
E MRS ING (name of environment), 5 (numbered like) 1+ # 2L HRS



\CreateTheorem{(name of environment)}<(numbered within)>
TE X IRBING (name of environment), ¥£ (numbered within) 1T ¥ N HS
\CreateTheorem{(name of environment)} ({existed environment))

\CreateTheorem*{(name of environment)} ({existed environment))

B (name of environment) 5 (existed environment) 8%, (existed environment)* %[d],

XM REEEMAER T RER:

1. ZHEEXFEEERZR, #a0, FH \CreateTheorem{thm} (theorem), fHHA]

MEZALR thn RIESEHE,

2. ZEBEBRFELINENRS . Fla0, FH \CreateTheorem{remark} (remarkx),

{ET] DL E=F& remark MERIRE.

7N

HNEER T amsthm, FEESER theoremstyle M EMREERN, REAEHEXE

X HIFREARAA]

TERHE—F. X=1THRE:

\NameTheorem[CN]{proofidea}{E &}
\CreateTheorem*{proofideax}

\CreateTheorem{proofidea}<subsection>

B] A9y B XA S HIFR IR proofideax Fl%W S IR proofidea (£ subsection N4S),

AT FERERPSGEIRFTER, MR TR
BH& | proofideax IR,
B 3.3.1 | proofidea IRiE.

3.4 | RFEHFRC
fRA] PUEIE \dnf SRARC M ARSEAAIER . Filan:

\dnf 8 \dnf<...>., RN [XEEFRZH #1]| % [ XEHRRR #2: ...].

HERNFEHENESENN, i, EFEERA TE SS9 [Pas_encore fini #3).

KK, BF \needgraph :

\needgraph Bf \needgraph<...>, XEH:

(XERE—KEH #1]

B

(XEEE—KEH #2: ..

]

HREAXFEEINESENE, fld, BEEEXA TR

[I1 manque une image ici #3|




3.5 XTXEFE. MESXHEE
einfart [l it B AARESIEE 5 ANS AR — L4511,
FIt, XERAREER S BE AT PR RARHE XX ASZE article IBEXRS:

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{(text)}}
\dateq{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

WA PUZRIR ApS XK HRT

\title{(title)}
\author{{(author)}
\thanks{(text)}
\address{(address)}
\email{({email)}
\dateq{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle

FEEEAUEEZH, WMATLRA:

\author{{(author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{(author 2)}
\address{(address 2)}
\email{({email 2)}

Hrh \address, \curraddr, \email BJMHEJRFEANEER.,



3.6 XFIT5

TS ATLABER T ERIKHA . \linenunbers ARIFEITS, \nolinenumbers FIRKHAITS.
R, BE. RIIENBANTEM, FHITHES.

3.7 | R AR RI R

£ \section Bk \subsection H1, WIRMBFEAHME, REE:

55 \mbox{\protect\footnotemark},
BEBEE \footnotetext{...}.

XRREE A TR &Rz EHR— R,
4
B B 7E R 5] -

N T AR EMATBTE.

HTRZZ OIS TE Proj b TEMAVEM £, FI einfart BAYK T HFGRE.
HEA A2 Proj b AP XA “BRIFERNEE" X—/N75.

ERMIEINREA T E, EHI— LR AN IRER.
REPMEFZAMILZAL.
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\documentclass{einfart}
\usepackage{PJLtoolkit} % Load ProjLib toolkit

\UseLanguage{French} % Use French from here
\begin{document}

\title{Le Titre}
\author{Auteur}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}

\maketitle

\begin{abstract}
Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\begin{keyword}
AAA, BBB, CCC, DDD, EEE
\end{keyword}

\section{Un théoréme}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.

\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
% It is recommended to use clever reference

\end{document}

MR PUSBYISERES S, REERAIMITHRA:

\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}

\usepackage [palatino] {PJLtoolkit} % Load ProjLib toolkit




5.2 AMS XHER B
MRHEERUIERIETIEMR, BRA ANS XEEFHNEE, JUSETENHT:

\documentclass{einfart}
\usepackage{PJLtoolkit} % Load ProjLib toolkit

\UseLanguage{French} J Use French from here
\begin{document}

\title{Le Titre}

\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 1}{Courriel 1}}
\author{Auteur 1}

\address{Adresse 1}
\email{\href{Courriel 2}{Courriel 2}}
\date{\PJLdate{2022-04-01}}
\subjclass{***x*x}

\keywordsq{...}

\begin{abstract}

Ceci est un résumé. \dnf<Plus de contenu est nécessaire.>
\end{abstract}
\maketitle
\section{Premiére section}
%% Theorem-like environments can be used directly
\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.

\end{theorem}

Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
% It is recommended to use clever reference

\end{document}

XA, EHETIHRE AVS XHEE, REBEEREMITHRA:

\documentclass{amsart}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}

\usepackage [hidelinks] {hyperref}

\usepackage [palatino] {PJLtoolkit} % Load ProjLib toolkit
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